copa*cogeca

european farmers european agri-cooperatives

CER(12)1666:1

TO:

Members of the Copa-Cogeca Working Parties on Cereals, Oilseeds and
Protein Crops

National offices

Coordinators of the new Copa-Cogeca Member Organisations

FROM: | Arnaud Petit

DATE: | 5.03.2012

Re: Invitation to the meetings of the Working Parties on Cereals, Oilseeds and Protein
Crops on 29th March 2012 and the Advisory Group on Cereals, Oilseeds and Proteins on
goth March 2012

Compte tenu des formulaires recus, participeront comme experts-remboursés:

Given the participation forms received, the following experts will participate as
reimbursed experts :

1.

2.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Ian BACKHOUSE (NFU, UK)

Stephan ARENS (DBV, DE)

Juris CINITIS (LLKA, LV)

Vladimira DEBNAROVA (Association of Cereal Growers, SK)

Noel DELANY (IFA, IRE)

Henning EHLERS (DRV, DE)

Pedro GALLARDO BARRENA (ASAJA, ES)

Jerzy GRABINSKI (FBZPR, PL)

Jean-Francois ISAMBERT (AGPB/FNSEA, FR)

Kjell IVARSSON (LRF, SE)

Ludvik JIROVEC (Czech Agricultural Association and Agrarian Chamber, CZ)
Ott LAANEMETS (Estonian Chamber of Agriculture and Commerce, EE)
Andreas LEIDWEIN (LK, AT)

Romas MAJAUSKAS (Lithuanian Farmers’ Union, LT)

Demetra MARDA (PASEGES, GR)

Andrew MOIR (NFU, UK)

Ivan NARDONE (CIA, IT)
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18. Endre OLAH (Hungarian Chamber of Agriculture, HU)
19. Mario SALVI (CONFAGRICOLTURA, IT)

20. Max SCHULMAN (MTK, FI)

21. Guido SEEDLER (DRV, DE)

22, Gérard TUBERY (FNSEA, FR)

23. Uros ZGONEC (Chamber of Agriculture and Forestry, SI)

Participeront comme experts non-remboursés:

Will participate as non-reimbursed experts :

1. Jacques DE MONTPELLIER (APPO, BE)

2. Philippe DUSSER (FNSEA, FR)

3. Guy GAGEN (NFU, UK)

4. Astrid REWERTS (DBV, DE)

5. Jozef URMINSKY (Association of Cereal Growers, SK)

6. Arnaud PETIT (Copa-Cogeca)

N.B. EN CAS D’EMPECHEMENT POUR UNE RAISON ULTERIEURE A VOTRE
INSCRIPTION, VEUILLEZ NOUS PREVENIR DANS LES PLUS BREFS DELAIS !

N.B. IN CASE YOU ARE NOT ABLE ANYMORE TO ATTEND THIS MEETING PLEASE LET
US KNOW ASAP!

Salutations distinguées, / Kind regards,

Arnaud Petit



